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16 . 7. 72 Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Άριθ . N 160/ 1

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΥΡΑΤΟΜ, ΕΚΑΧ, ΕΟΚ) άριδ. 1473/72 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 30ης Ιουνίου 1972

περί τροποποιήσεως του κανονισμού (ΕΟΚ, Εύρατόμ, ΕΚΑΧ) αριθ. 259/68 πού καθορί
ζει τόν κανονισμό « περί της υπηρεσιακής καταστάσεως τών υπαλλήλων τών Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων καθώς καί τό καθεστώς πού εφαρμόζεται στό λοιπό προσωπικό τών

Κοινοτήτων »

Άρδρο 2ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τή συνθήκη περί ιδρύσεως ενιαίου Συμβουλίου καί
ένιαίας 'Επιτροπής τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ,
καί ιδίως τό άρδρο 24 ,
τήν πρόταση τής 'Επιτροπής ,
τή γνώμη τής 'Επιτροπής τού Κανονισμού υπη
ρεσιακής καταστάσεως ,
τή γνώμη τής Συνελεύσεως ,
τή γνώμη τού Δικαστηρίου ,

1 . Στό άρδρο 7 παράγραφος 1 προστίθεται δεύτερο
έδάφιο πού έχει ώς έξής·:

« Ό ύπάλληλος δύναται νά ζητήσει νά μετα
τεθεί έντός τού οργάνου του. »

2 . Τό κείμενο ιού άρθρου 7 παράγραφος 2 δεύτερο
έδάφιο αντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Ή προσωρινή υπηρεσία περιορίζεται σέ ένα
έτος , εκτός άν έχει σάν αντικείμενο νά έζασφα
λίσει άμεσα ή έμμεσα τήν αντικατάσταση ύπαλ
λήλου πού έχει άποσπασθεϊ γιά τό συμφέρον τής
υπηρεσίας ή έχει κληθεί ύπό τά όπλα ή είναι σέ
αναρρωτική άδεια μεγάλης διαρκείας . »

'Εκτιμώντας :

Άρδρο 3

Στόν Τίτλο I , μετά τό άρθρο 10 παρεμβάλλεται νέο
άρθρο 10α) πού έχει ώς έζής :

«Άρδρο 10α

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ , Εύρατόμ , ΕΚΑΧ) άριθ .
259/68 τού Συμβουλίου τής 29ης Φεβρουαρίου
1968 C ), όπως έχει τροποποιηθεί τελευταία άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ, Εύρατόμ , ΕΚΑΧ) άριθ . 1369/72
(2), καθορίζει στό άρθρο 2 τόν κανονισμό περί τής
ύπηρεσιακής καταστάσεως τών ύπαλλήλων τών
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων καί στό άρθρο 3 τό κα
θεστώς πού εφαρμόζεται στό λοιπό προσωπικό τών
Κοινοτήτων αύτών ότι ή τροποποίηση τού έν λόγω
κανονισμού καί τού έν λόγω καθεστώτος άνήκει
στό Συμβούλιο , τό όποιο άποφασίζει μέ ειδική
πλειοψηφία κατόπιν προτάσεως τής 'Επιτροπής καί
μετά άπό διαβούλευση μέ τά άλλα ενδιαφερόμενα
όργανα -
ότι , έν όψει τής πείρας πού έχει αποκτηθεί κατά
τήν έφαρμογή τού έν λόγω κανονισμού καί τού έν
λόγω καθεστώτος , θεωρείται σκόπιμο νά γίνουν οί
τροποποιήσεις πού άπαιτούν όρισμένες άπό τίς
διατάξεις τους ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Τό όργανο καθορίζει τις προθεσμίες έντός τών
όποιων ή έπιτροπή προσωπικού ή ή έπιτροπή ϊσης
εκπροσωπήσεως ή ή έπιτροπή κανονισμού υπη
ρεσιακής καταστάσεως οφείλουν νά διατυπώ
νουν τίς γνώμες πού τούς ζητούνται , χωρίς οί
προθεσμίες αυτές νά δύνανται νά είναι μικρό
τερες άπό 15 έργάσιμες ήμέρες . Ελλείψει γνώ
μης έντός τών καθορισμένων προθεσμιών, τό όρ
γανο εκδίδει τήν άπόφασή του. »

Άρδρο 4ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΠΕΡΙ ΤΗΣ
ΥΠΗΡΕΣΙΑΚΗΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΣ ΤΩΝ ΥΠΑΛΛΗΛΩΝ
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ

Άρδρο 1

Στό άρθρο 24 προστίθενται οί ακόλουθοι δύο παρά
γραφοι :

« Διευκολύνουν τήν έπαγγελματική έπιμόρφωση
τού ύπαλλήλου , στό μέτρο πού αύτή συμβιβά
ζεται μέ τίς άπαιτήσεις τής καλής λειτουργίας
τών ύπηρεσιών καί είναι σύμφωνη μέ τά δικά
τους συμφέροντα.
Ή έπιμόρφωση αύτή λαμβάνεται έπίσης ύπόψη
γιά τήν έξέλιξη τής σταδιοδρομίας . »

Στό άρθρο 5 παράγραφος 4 δεύτερο έδάφιο , ό όρος
« δέση» αντικαθίσταται άπό τόν όρο « θέση-τύπος ».

O ΕΕ άριθ . N 56 τής 4. 3 . 1968 , σ . 1 .
( 2) ΕΕ αριβ . N 149 τής 1 . 7 . 1972 , σ . 1 .
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Άρθρο 5
Μετά τό άρθρο 24 παρεμβάλλεται νέο αρ9ρο 24α
πού έχει ώς εξής :

«Άρθρο 24α
Οί υπάλληλοι άπολαύουν τού δικαιώματος τοϋ
συνεταιρίζεσθαι· δύνανται ιδίως νά είναι μέλη
συνδικαλιστικών ή έπαγγελματικών όργανώ
σεων τών υπαλλήλων πού εργάζονται στίς Ευρω
παϊκές Κοινότητες . »

του. Βάσει τής εκθέσεως αυτής ή αρμοδία γιά
διορισμούς άρχή δύναται νά αποφασίσει νά
άπολύσει τόν δόκιμο υπάλληλο πρίν από τή
λήξη τής περιόδου δοκιμασίας , μέ προειδοποί
ηση ενός μηνός , χωρίς ή διάρκεια υπηρεσίας
νά δύναται νά ύπερβαίνει τήν κανονική διαρ
κεια τής περιόδου δοκιμασίας .
'Εκτός άν έχει τή δυνατότητα νά άναλάβει
αμελλητί τά καθήκοντά του στή διοικητική
ύπηρεσία άπό τήν όποία προέρχεται , ό δόκιμος
υπάλληλος πού έχει άπολυθεί άπολαύει άπόζη
μιώσεως πού αντιστοιχεί στό βασικό μισθό δύο
μηνών άν έχει πραγματοποιήσει ύπηρεσία έξι
μηνών καί στό βασικό μισθό ένός μηνός άν
έχει πραγματοποιήσει ύπηρεσία μικρότερη άπό
έξι μήνες .

Οί διατάξεις τής παρούσης παραγράφου δέν έ
φαρμόζονται στόν ύπάλληλο πού παραιτείται
πρίν άπό τή λήξη 'τής περιόδου δοκιμασίας του. »

Άρθρο 6

Στό άρθρο 25 , πρίν άπό τήν πρώτη παράγραφο πα
ρεμβάλλεται νέα παράγραφος πού έχει ώς έξής :

« Ό ύπάλληλος δύναται νά προσφύγει στήν άρ
μοδία γιά διορισμούς άρχή τού όργάνου του . »

Άρθρο 7

Άρθρο 9
Τό κείμενο τού άρθρου 32 δεύτερη παραγραφος
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Έν τούτοις ή άρμοδία γιά διορισμούς άρχή δύ
ναται , προκειμένου νά λάβει ύπόψη τήν κατάρ
τιση καί τήν ειδική έπαγγελματική πείρα τού
ενδιαφερομένου , νά τού χορηγήσει βελτίωση
άρχαιότητας κατά κλιμάκιο στό βαθμό αυτό· ή
βελτίωση αύτή δέν δύναται νά ύπερβαίνει τούς
72 μήνες στους βαθμούς ΑΙ έως A4 , L/A3 καί
L/A4 καί τούς 48 μήνες στούς άλλους βαθ
μούς . »

Άρθρο 8 '

1 . Τό κείμενο τού άρθρου 37 πρώτη παράγραφος
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Απόσπαση είναι ή κατάσταση τού ύπαλλήλου
ό όποιος , μέ άπόφαση τής άρμοδίας γιά διορι
σμούς άρχής :

α) πρός τό συμφέρον τής ύπηρεσίας ,
— ορίζεται γιά τήν προσωρινή κατάληψη
θέσεως έκτός τού όργάνου , στό όποίο
άνήκει , ή

— άναλαμβάνει προσωρινά νά άσκήσει
καθήκοντα παρά προσώπω πού έκτελεί
θητεία ή οποία προβλέπεται άπό τίς συν
θήκες περί ιδρύσεως τών Κοινοτήτων ή
τή συνθήκη περί ιδρύσεως ένιαίου Συμ
βουλίου καί ένιαίας Επιτροπής τών Κοι
νοτήτων ή παρά έκλεγμένω προέδρω
όργάνου τών Κοινοτήτων ή πολιτικής
όμάδας τής Συνελεύσεως

β) κατόπιν αίτήσεώς του , τίθεται στή διάθεση
άλλου όργάνου τών Εύρωπαϊκών Κοινο
τήτων. »

2 . Στό άρθρο 37 , μετά τή δεύτερη παράγραφο
παρεμβάλλεται τό άκόλουθο κείμενο :

« 'Εν τούτοις κατά τή διάρκεια τής άποσπάσεως
πού προβλέπεται στό πρώτο έδάφιο περίπτωση
α) δεύτερη παύλα ό ύπάλληλος ύπόκειται στίς
διατάξεις πού ισχύουν γιά ύπαλλήλους τού
ιδίου βαθμού μέ τό βαθμό πού έχει αύτός στή
θέση στήν όποία έχει άποσπασθεί , μέ τήν επι
φύλαξη τών διατάξεων περί συντάξεως πού
προβλέπονται στό άρθρο 77 τρίτη παράγραφος. »

Τό κείμενο τού άρθρου 34 άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :

« 1 . Κάθε ύπάλληλος , μέ έξαίρεση τούς ύπαλ
λήλους τών βαθμών ΑΙ καί Α2 , ύποχρεοϋται
νά συμπληρώσει περίοδο δοκιμασίας πρίν δυνη
θεί νά μονιμοποιηθεί. Ή περίοδος αύτή δοκιμα
σίας διαρκεί 9 μήνες γιά τούς ύπαλλήλους τής
κατηγορίας A , τού γλωσσικού κλάδου καί τής
κατηγορίας B καί 6 μήνες γιά τούς άλλους ύπαλ
λήλους .

2 . Τό άργότερο ένα μήνα πρίν άπό τή λήξη τής
περιόδου δοκιμασίας , καταρτίζεται έκθεση γιά
τήν ικανότητα τού δοκίμου ύπαλλήλου πρός
έκπλήρωση τών καθηκόντων πού τού έχουν ά
νατεθεϊ , καθώς καί γιά τήν άπόδοση του καί τή
συμπεριφορά του σϊήν ύπηρεσία . Ή έκθεση
αύτή γνωστοποιείται στόν ένδιαφερόμενο , ό
όποιος δύναται νά διατυπώσει έγγράφως τίς
παρατηρήσεις του. Ό δόκιμος ύπάλληλος πού
δέν έχει επιδείξει έπαγγελματικές ικανότητες
έπαρκείς γιά τή μονιμοποίησή του άπολύεται .
Σέ περίπτωση καταφανούς άδυναμίας προσαρ
μογής τού δοκίμου ύπαλλήλου δύναται νά
καταρτισθεί έκθεση άνά κάθε στιγμή τής περι
όδου δοκιμασίας . Ή έκθεση αύτή γνωστοποι
είται στόν ένδιαφερόμενο , ό όποιος δύναται
νά διατυπώσει εγγράφως τίς παρατηρήσεις

Αρθρο 10

Τό κείμενο τού όρθρου 38 περιπτώσεις δ) καί ε)
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :
«δ) ό ύπάλληλος πού έχει άποσπασθεί δυνάμει
τών διατάξεων πού προβλέπονται στό άρθρο
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Άρδρο 1337 περίπτωση α) πρώτη παύλα έχει δικαίωμα
έξισώσεως του μισθού δταν ή δέση στήν όποία
έχει αποσπασθεί περιλαμβάνει συνολική άμοιβή
κατώτερη από αυτή πού αναλογεί στό βαθμό
καί τό κλιμάκιό του στό όργανο άπό τό όποιο
προέρχεται· δικαιούται έπίσης τής επιστροφής
τού συνόλου τών προσδέτων δαπανών πού συ
νεπάγεται ή άπόσπασή του·

ε) ό ύπάλληλος πού έχει αποσπασθεί δυνάμει τών
διατάξεων πού προβλέπονται στό άρδρο 37
περίπτωση α) πρώτη παύλα συνεχίζει νά κατα
βάλλει τίς εισφορές κατά τό σύστημα συνταξιο
δοτήσεως βάσει τού μισθού ένεργού υπηρεσίας
πού άναλογεϊ στό βαδμό καί τό κλιμάκιο του στό
όργανο άπό τό όποιο προέρχεται. »

Τό κείμενο τοϋ άρθρου 41 παράγραφος 3 τέταρτο
έδάφιο άντικαθίσταται άπό τό ακόλουθο κείμενο :

« Τό ποσό τών εσόδων πού εισπράττονται άπό τόν
ένδιαφερόμενο στά νέα του καθήκοντα κατά τή
διάρκεια τής περιόδου αύτής άφαιρεϊται άπό τήν
άποζημίωση πού προβλέπεται στό προηγούμενο
έδάφιο στό μέτρο πού τά έσοδα αύτά , προστι
θέμενα στήν άποζημίωση αυτή , υπερβαίνουν τίς
τελευταίες συνολικές άποδοχές τού ύπαλλήλου
οί όποιες έχουν καθοριθεϊ βάσει τοϋ ισχύοντα
πίνακα τών μισθών τήν πρώτη ημέρα τού μηνός
γιά τόν όποιο πρόκειται νά γίνει ή έκκαθάριση
τής άποζημιώσεως .

Ή άποζημίωση καθώς καί οί τελευταίες συνο
λικές άποδοχές πού άναφέρονται στό προηγού
μενο έδάφιο τροποποιούνται βάσει τού συντελε
στού άναπροσαρμογής πού καθορίζεται γιά τόν
τελευταίο τόπο τοποθετήσεως τού ύπαλλήλου. »

Άρδρο 11

Άρδρο 14

Τό κείμενο τού άρθρου 46 πρώτη παράγραφος αντι
καθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Ό ύπάλληλος πού διορίζεται σέ άνώτερο βαθμό
άπολαύει στόν νέο του βαθμό τής άρχαιότητος
πού άντιστοιχεί σέ πλασματικό κλιμάκιο ίσο μέ
ή άμέσως άνώτερο άπό έκεϊνο πού κατείχε στόν
παλαιό του βαθμό έπαυξημένο κατά τό ποσό τής
διετούς άνόδου κατά κλιμάκιο στόν νέο του
βαθμό. »

1 . Τό κείμενο τοϋ άρθρου 39 περίπτωση δ) άντι
καθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

«δ) κατά τή διάρκεια τής άποσπάσεως αύτής οί εισφο
ρές κατά τό σύστημα συνταξιοδοτήσεως καθώς
καί τά ένδεχόμενα δικαιώματα συνταξιοδοτή
σεως ύπολογίζονται βάσει τού μισθού ένεργού
ύπηρεσίας πού άναλογεϊ σιό βαθμό καί τό κλιμά
κιο του στό όργανο άπό τό όποιο προέρχεται. »

2 . Στό άρθρο 39 προστίθεται τό άκόλουθο κείμενο :
«ε) μετά τή λήξη τής άποσπάσεως , ό ύπάληλος
έπαναφέρεται ύποχρεωτικά , εύθύς ώς υπάρξει
κενή θέση, σέ θέση τής κατηγορίας ή τοΰ κλάδου
του πού άντιστοιχεί στό βαθμό του , μέ τήν προϋ
πόθεση ότι κατέχει τίς ικανότητες πού άπαιτού
νται γιά τή θέση αύτή. Άν άρνηθεί τή θέση πού
τού προσφέρεται , διατηρεί τά δικαιώματά του γιά
έπαναφορά , μέ τήν ίδια προϋπόθεση , εύθύς ώς
ύπάρξει δεύτερη κενή θέση τής κατηγορίας ή τού
κλάδου του πού άντιστοιχεί στό βαθμό του - σέ
περίπτωση δεύτερης άρνήσεως δύναται νά παυ
θεί μετά άπό διαβούλευση μέ τήν έπιτροπή ίσης
έκπροσωπήσεως . Μέχρι τήν ήμερομηνία τής
πραγματικής έπαναφοράς του παραμένει σέ κατά
σταση άποσπάσεως άνευ άποδοχών. »

Άρδρο 15

Στό άρθρο 48 , μετα τη δεύτερη παράγραφο παρεμ
βάλλεται ή άκόλουθη φράση :

« Έν τούτοις ή άρμόδια γιά διορισμούς άρχή
δύναται νά άρνηθεί τήν παραίτηση άν κατά τήν
ήμερομηνία παραλαβής τής έπιστολής παραιτή
σεως εκκρεμεί πειθαρχική διαδικασία κατά τού
ύπαλλήλου ή πρ'όκειται νά άρχίσει διαδικασία
εντός τών επομένων τριάντα ημερών. »Άρδρο 12

Άρδρο 16

Στό άρθρο 49 πρώτη παράγραφος , οί λεξεις :
« στίς περιπτώσεις πού προβλέπονται στά άρθρα
13 , 39 , 40 καί 41 παράγραφοι 4 καί 5 . »

άντικαθίστανται άπό τήν άκόλουθη φράση :

« στίς περιπτώσεις πού προβλέπονται στά άρθρα
13 , 39 , 40 καί 41 παράγραφοι 4 , καί 5 καί στό
άρθρο 14 δεύτερη παράγραφος τού Παραρτή
ματος VIII . »

Τό κείμενο τού άρθρου 40 παραγραφος 4 περί
πτωση δ) άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :
«δ) μετά τή λήξη τής άδειας γιά προσωπικούς λόγους
ό ύπάλληλος έπαναφέρεται ύποχρεωτικά , εύθύς
ώς ύπάρξει πρώτη κενή θέση , σέ θέση τής κατη
γορίας ή τού κλάδου του πού άντιστοιχεί στό
βαθμό του , μέ τήν προϋπόθεση ότι έχει τίς ικα
νότητες πού άπαιτούνται γιά τή θέση αύτή. Άν
άρνηθεί τή θέση πού τού προσφέρεται διατηρεί
τά δικαιώματά του γιά έπαναφορά μέ τήν ίδια
προϋπόθεση, εύθύς ώς ύπάρξει δεύτερη κενή
θέση, σέ θέση τής κατηγορίας ή τού κλάδου του
πού άντιστοιχεί στό βαδμό του - σέ περίπτωση
δεύτερης άρνήσεως δύναται νά παυθεί μετά
άπό διαβούλευση μέ τήν έπιτροπή ίσης έκπροσω
πήσεως. Μέχρι τήν ήμερομηνία τής πραγμα
τικής έπαναφοράς του ό ύπάλληλος παραμένει σέ
κατάσταση άδειας γιά προσωπικούς λόγους άνευ
άποδοχών. »

Άρδρο 17

Τό κείμενο τού άρθρου 50 τέταρτη παραγραφος
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο:

« Τό ποσό τών έσόδων πού εισπράττονται άπό
τόν ένδιαφερόμενο στά νέα του καθήκοντα κατά
τή διάρκεια τής περιόδου αύτής άφαιρεϊται άπό
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Άρδρο 22
Στό άρδρο 59 παράγραφος 1 , μετά τό δεύτερο
εδάφιο παρεμβάλλεται νέο εδάφιο πού έχει ώς εξής :

« "Οταν οί απουσίες αύτές γιά λόγους άσδενείας
δέν ύπερβαίνουν τίς τρεις ημέρες , ύπερβαίνουν
όμως έπί περίοδο δώδεκα μηνών συνολικά τίς
δώδεκα ήμέρες , ό ύπάλληλος ύποχρεούται
νά προσκομίσει ιατρικό πιστοποιητικό γιά κάδε
νέα απουσία λόγω άσδενείας . »

την αποζημίωση πούπροβλέπεται στήν προηγού
μενη παράγραφο στό μέτρο πού τά έσοδα αύτά,
προσπδέμενα στήν άποζημίωση αύτά , ύπερβαί
νουν τίς τελευταίες συνολικές άποδοχές τοΰ
ύπαλλήλου πού έχουν καδορισδεϊ βάσει τού
πίνακα τών μισδών πού ισχύει κατά τήν πρώτη
ήμέρα τού μηνός γιά τόν όποιο πρόκειται νά
καταβληθεί ή άποζημίωση.

Ή άποζημίωση καθώς καί οί τελευταίες συνολι
κές άποδοχές πού άναφέρονται στήν προηγού
μενη παράγραφο τροποποιούνται βάσει τού συ
ντελεστού άναπροσαρμογής πού καδορίζεται γιά
τόν τελευταίο τόπο τοποδετήσεως τού ύπαλλή
λου. »

Άρδρο 23

Μετά τό άρδρο 59 παρεμβαλλεται νέο άρδρο 59α
πού έχει ώς έξής :

« Άρδρο 59α
Άρδρο 18 Ή έτήσια αδεία τού ύπαλλήλου στόν όποιο

έπιτρέπεται νά εργάζεται μέ μειωμένο ώράριο
ελαττώνεται , κατά τή διάρκεια τής δραστηριότη
τος αύτής , στό ήμισυ. Τά κλάσματα ήμέρας πού
άφαιρούνται δεωρούνται αμελητέα. »

Στό άρδρο 55 δεύτερη παράγραφος , ό αριδμος « 45 »
άντικαδίσταται άπό τόν άριθμό « 42 ».

Άρδρο 19
Άρδρο 24Στό "ΐίτλο IV πρώτο κεφαλαίο , παρεμβαλλεται νέο

άρθρο 55α πού έχει ώς έξής :

«Άρδρο 55α

Κατ' έξαίρεση καί γιά λόγους δεόντως αιτιολογη
μένους , ή αρμόδια γιά διορισμούς άρχή δύναται
νά έπιτρέψει στόν ύπάλληλο νά έργάζεται μέ
μειωμένο ώράριο , άν κρίνει ότι τό μέτρο αύτό
άνταποκρίνεται έξ ίσου στό πραγματικό συμφέ
ρον τοΰ οργάνου.
Οί τρόποι χορηγήσεως τής άδειας αύτής καθορί
ζονται στό Παράρτημα IVa. Ό ύπάλληλος στόν
οποίο έπιτρέπεται νά έργάζεται μέ μειωμένο
ώράριο ύποχρεώνεται νά παρέχει κάθε μήνα ,
σύμφωνα μέ τά μέτρα πού έχει λάβει ή άρμόδια
άρχή , έργασία διαρκείας ίσης μέ τό ήμισυ τής
κανονικής διαρκείας τής έργασίας . »

1 . Τό κείμενα τοΰ άρθρου 67 παράγραφος 2 άντι
καθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« 2 . Οί ύπάλληλοι πού δικαιούνται οικογενεια
κών επιδομάτων τά όποία άναφέρονται στό
παρόν άρθρο ύποχρεούνται νά δηλώνουν τά επι
δόματα τής ιδίας φύσεως πού καταβάλλονται
άπό άλλη πηγή , προκειμένου τά τελευταία νά
άφαιρεθούν άπό έκείνα πού καταβάλλονται
δυνάμει τών άρθρων 1 , 2 καί 3 τοΰ Παραρτή
ματος VII.»

2 . Στό άρθρο 67 προστίθεται νέα παράγραφος 3
πού έχει ώς εξής :

« 3 . Τό έπίδομα συντηρουμένου τέκνου δύνα
ται νά διπλασιασθεί κατόπιν ειδικής καί αιτιο
λογημένης αποφάσεως τής άρμόδιας γιά διορι
σμούς άρχή πού λαμβάνεται βάσει άποδεικτικών
ιατρικών έγγράφων , άπό τά όποια προκύπτει
ότι τό έν λόγω τέκνο επιβάλλει στόν ύπάλληλο
δυσβάστακτα βάρη πού απορρέουν άπό διανοη
τική ή φυσική αναπηρία άπό τήν όποία έχει
προσβληθεί τό τέκνο. »

Άρδρο 20
Τό κείμενο τού άρθρου 56 πρώτη παράγραφος
τελευταία φράση άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο
κείμενο :

« τό σύνολο τών ύπερωριών πού άπαιτούνται
άπό ύπάλληλο δέν δύναται νά ύπερβαίνει τίς
150 ώρες άνά έξάμηνο. »

Άρδρο 25

Άρδρο 21

Το κείμενο τού άρθρου 68 άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :

« Τά οικογενειακά έπιδόματα πού προβλέπονται
στό άρθρο 67 παράγραφος 1 έξακολουθούν νά
οφείλονται στήν περίπτωση πού ό ύπάλληλος
δικαιούται τής άποζημιώσεως πού προβλέπεται
στά άρθρα 41 καί 50 , καθώς καί στά άρθρα 34
καί 42 τού παλαιού κανονισμού τού προσωπι
κού τής Εύρωπαϊκής Κοινότητος Άνθρακος καί
Χάλυβος .
Ό ένδιαφερόμενος ύποχρεούται νά δηλώσει τά
έπιδόματα ίδίας φύσεως πού λαμβάνει ενδεχο
μένως άπό άλλη πηγή γιά τό ίδιο τέκνο , προκει
μένου αύτά τά τελευταία νά άφαιρεθούν άπό
έκείνα πού καταβάλλονται δυνάμει τών άρθρων
1 , 2 καί 3 τού Παραρτήματος VII.»

Τό κείμενο τού άρθρου 58 άντικαθίσταται από τό
άκόλουθο κείμενο :

« Ανεξάρτητα άπό τίς άδειες πού προβλέπονται
στό άρθρο 57 , οί γυναίκες σέ κατάσταση έγκυ
μοσύνης δικαιούνται , άφού προσκομίσουν ια
τρικό πιστοποιητικό , άδειας πού άρχίζει έξι έ
βδομάδες πρίν άπό τήν πιθανή ήμερομηνία τοκε
τού πού άναφέρεται στό πιστοποιητικό καί ή
όποία λήγει οκτώ εβδομάδες μετά τήν ήμερο
μηνία τοΰ τοκετού , χωρίς νά δύναται ή άδεια
αύτή νά είναι κατώτερη άπό δεκατέσσερις έ
βδομάδες . »
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Άρδρο 26

Μετα τό άρδρο 68 παρεμβάλλεται νέο άρθρο 68
πού έχει ώς έξής :

«Άρδρο 68α

Ό υπάλληλος στόν όποϊο επιτρέπεται νά έργά
ζεται μέ μειωμένο ώράριο δικαιούται άμοιβής
ή όποία ύπολογίζεται ύπό τούς όρους πού
καθορίζονται στό Παράρτημα ΙΥα.»

Άρδοο 27
Τό κείμενο τού άρθρου 70 αντικαθίσταται άπό τό
ακόλουθο κείμενο :

« Σέ περίπτωση θανάτου ύπαλλήλου ό επιζών
σύζυγος ή τά συντηρούμενα τέκνα δικαιούνται
τών συνολικών άποδοχών του άποθανόντος
μέχρι τό τέλος τού τρίτου μήνα πού ακολουθεί
τό μήνα τού θανάτου.

Σέ περίπτωση θανάτου τού δικαιούχου συντά
ξεως οί άνωτέρω διατάξεις ισχύουν όσον άφορά
τή σύνταξη τού άποθανόντος . »

πόθεση ότι δέν δύνανται νά καλυφθούν άπό
άλλο δημόσιο άσφαλιστικό σύστημα ασθενείας :
— ό πρώην ύπάλληλος πού λαμβάνει σύνταξη
άρχαιότητος καί ό όποιος έχει αποχωρήσει
άπό τήν υπηρεσία τών Κοινοτήτων πρίν άπό
τήν ηλικία τών 60 έτών ,

— ό δικαιούχος συντάξεως έπιζώντων ή όποία
προκύπτει άπό τό θάνατο πρώην ύπαλλήλου
πού έχει άποχωρήσει άπό τήν υπηρεσία τών
Κοινοτήτων πρίν άπό τήν ηλικία τών 60 έτών.

Ή συνεισφορά πού προβλέπεται στήν παρά
γραφο 1 υπολογίζεται έπί τής συντάξεως τού
πρώην ύπαλλήλου καί βαρύνει τόν δικαιούχο
κατά τό ήμισυ.

'Εν τούτοις ό δικαιούχος συντάξεως ορφανού
απολαύει τών διατάξεων τής παραγράφου 1 μό
νο κατόπιν αΐτήσεώς του. Ή συνεισφορά ύπο
λογίζεται βάσει τής συντάξεως ορφανού. »

2 . Τό κείμενο τού άρθρου 72 παράγραφος 4 άντι
καθίσταται άπό τό ακόλουθο κείμενο :

« 4 . Ό δικαιούχος υποχρεώνεται νά δηλώνει
τίς έπιστροφές εξόδων τίς όποιες δύναται νά
διεκδικήσει δυνάμει άλλου ύποχρεωτικού συ
στήματος ύγειονομικής περιθάλψεως γιά τόν
ίδιο ή γιά πρόσωπο πού ό τελευταίος καλύ
πτει ασφαλιστικά .

Άν τό σύνολο τών έπιστροφών τών οποίων
έδικαιούτο ύπερβαίνει τά έπιστρεφόμενα ποσά
πού προβλέπονται στήν άνωτέρω παράγραφο
1 , ή διαφορά άφαιρεϊται άπό τό ποσό πού πρέ
πει νά έπιστραφεϊ δυνάμει τής παραγράφου 1 ,
έκτός άπό τίς έπιστροφές πού έχουν ληφθεί
δυνάμει ιδιωτικής συμπληρωματικής άσφαλί
σεως άσθενείας ή όποία προορίζεται νά καλύ
ψει τό μέρος τών έξόδων πού δέν έπιστρέφε
ται άπό τό άσφαλιαππκό σύστημα ύγιειονομι
κής περιθάλψεως τών Κοινοτήτων.»

Άρδρο 28

Στό άρθρο 72 , μετα την παράγραφο 1 παρεμβαλ
λεται νέα παράγραφος Ια πού έχει ώς έξής :

« Ια. Ό ύπάλληλος τοϋ όποιου τά καθήκοντα
λήγουν όρισπκά καί ό όποιος προβάλλει τήν
αιτιολογία ότι δέν δύναται νά καλυφθεί άπό
άλλο δημόσιο άσφαλιστικό σύστημα ύγιειονομι
κής περιθάλψεως δύναται νά ζητήσει , τό άργό
τερο έντός τού μήνα πού ακολουθεί τή λήξη
τών καθηκόντων του, τής καλύψεως έναντι τών
κινδύνων άσθενείας πού προβλέπεται στήν
παράγραφο 1 . Ή συνεισφορά πού άναφέρεται
στήν προηγουμένη παράγραφο υπολογίζεται έπί
τού τελευταίου βασικού μισθού τού ύπαλλήλου
καί τόν βαρύνει κατά τό ήμισυ .

Μέ άπόφαση τής άρμοδίας γιά διορισμούς
άρχής πού λαμβάνεται κατόπιν γνώμης τού
ιατρικού συμβούλου τού οργάνου, ή προθεσμία
ένός μήνα γιά τήν ύποβολή τής αιτήσεως
καθώς καί ό περιορισμός τών έξι μηνών πού
προβλέπεται στό προηγούμενο έδάφιο δέν έ
φαρμόζονται στήν περίπτωση πού ό ένδιαφερό
μενος προσβάλλεται άπό βαρειά ή παρατεινομέ
νη άσθένεια , ή όποία εμφανίζεται πρίν άπό
τή λήξη τών καθηκόντων του καί δηλώνεται στό
όργανο πρίν άπό τή λήξη τής περιόδου τών
έξι μηνών πού προβλέπεται στό προηγούμενο
έδάφιο , μέ τόν όρο ότι ό ένδιαφερόμενος ύπό
κειται στόν ιατρικό έλεγχο πού προβλέπεται
άπό τό όργανο. »

Άρδρο 30
Τό κείμενο τού άρθρου 74 παράγραφος 3 άντικα
θίσταται άπό τό ακόλουθο κείμενο :

« 3 . Ό ύπάλληλος πού λαμβάνει επίδομα το
κετού ύποχρεώνεται νά δηλώνει τά έπιδόματα
ιδίας φύσεως τά όποία ό ίδιος ή ή σύζυγος
του εισπράττουν άπό άλλη πηγή γιά τό ίδιο
τέκνο , προκειμένου τά τελευταία νά αφαιρεθούν
άπό εκείνο πού προβλέπεται άνωτέρω. Αν ό
πατέρας καί ή μητέρα είναι ύπάλληλοι τών Κοι
νοτήτων , τό έπίδομα χορηγείται μόνο στόν άρ
χηγό τής οικογενείας . »

Άρδρο 31
Άρδρο 29 1 . Το κείμενο τού άρθρου 77 δεύτερη παράγραφος

άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :
« Τό άνώτατο ΰψος τής συντάξεως αρχαιότητας
καθορίζεται σέ 70% τού τελευταίου βασικού
μισθού πού άναλογεϊ στόν τελευταίο βαθμό

1 . Στό άρθρο 72 , μετά τήν παραγραφο 2 παρεμ
βάλλεται νέα παράγραφος 2α πού έχει ώς έξής :

« 2α. Απολαύουν έπίσης τών διατάξεων πού
προβλέπονται στήν παράγραφο 1 , μέ τήν πρού
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Άρδρο 34

Στό άρθρο 80 προστίθενται οί ακόλουθοι παραγρα
φοι :

Όταν ό ύπάλληλος ή ό δικαιούχος συντάξεως
αρχαιότητας ή αναπηρίας αποβιώσει χωρίς νά
συντρέχουν όλες οί προϋποθέσεις πού προβλέ
πονται στήν ανωτέρω πρώτη παράγραφο , τά άν
αγνωριζόμενα ώς συντηρούμενα τέκνα , κατά τήν
έννοια τού άρθρου 2 τού Παραρτήματος VII,
έχουν δικαίωμα συντάξεως ορφανού σύμφωνα
μέ τίς προϋποθέσεις πού άναφέρονται στό
άρθρο 21 τού Παραρτήματος VIII· ή σύνταξη
αύτή καθορίζεται έν τούτοις στό ήμισυτού ποσού
πού προκύπτει άπό τίς διατάξεις τού τελευταίου
αύτού άρθρου.

Έάν ό μή τυγχάνωv ύπάλληλος σύζυγος ύπαλ
λήλου τών Κοινοτήτων άποβιώσει , τά άναγνω
ριζόμενα ώς συντηρούμενα τέκνα , κατά τήν έν
νοια τού άρθρου 2 τοϋ Παραρτήματος VII, έχουν
δικαίωμα συντάξεως όρφανού, πού καθορίζεται
γιά κάθε τέκνο στό διπλάσιο τού ποσού τοϋ
έπιδόματος συντηρουμένου τέκνου. »

στόν όποιο εχει καταταγεί ύπαλληλος γιά
ένα έτος τουλάχιστον . Χορηγείται στόν ύπάλλη
λο ό όποιος έχει συμπληρώσει τριάντα πέντε
συντάξιμα έτη πού ύπολογίζονται σύμφωνα μέ
τίς διατάξεις τού άρθρου 3 τού Παραρτήματος
VIII. Άν ό άριθμός τών συνταξίμων αύτών έτών
είναι κατώτερος άπό τριάντα πέντε έτη, τό άνώ
τατο ύψος συντάξεως μειώνεται άνάλογα. »

2 . Τό κείμενο τοϋ άρθρου 77 τρίτη παράγραφος
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Έν τούτοις γιά τούς ύπαλλήλους πού έχουν
άσκήσει καθήκοντα παρά προσώπω πού έκτελεϊ
θητεία ή όποία προβλέπεται άπό τίς συνθή
κες περί ιδρύσεως τών Κοινοτήτων ή τής συν
θήκης περί ιδρύσεως ενιαίου Συμβουλίου ή ένι
αίας Επιτροπής τών Κοινοτήτων ή παρά έκλεγ
μένω προέδρω όργάνου τών Κοινοτήτων ή
πολιτικής ομάδας τής Συνελεύσεως , τά Συ
νταξιοδοτικά δικαιώματα πού αντιστοιχούν στά
συντάξιμα έτη κατά τήν άσκηση τών καθηκόντων
πού άναφέρονται άνωτέρω ύπολογίζονται βάσει
τού τελευταίου βασικού μισθού ό όποιος έχει
εισπραχθεί κατά τήν άσκηση τών έν λόγω καθη
κόντων, άν ό βασικός αύτός μισθός είναι άνώ
τερος άπό εκείνον πού λαμβάνεται υπόψη σύμ
φωνα μέ τίς διατάξεις πού προβλέπονται στή
δεύτερη παράγραφο τού παρόντος άρθρου.»

Άρδρο 35

Άρδρο 32

Τό κείμενο τού άρθρου 81 άντικαθίσταται απο τό
άκόλουθο κείμενο :

« Ό δικαιούχος συντάξεως άρχαιότητας πού
άπεκτήθη στήν ηλικία τών 60 έτών ή μετά άπό
αύτή τήν ήλικία , συντάξεως άναπηρίας ή συντά
ξεως έπιζώντων δικαιούται σύμφωνα μέ τίς
προϋποθέσεις πού προβλέπονται στό Παρά
ρτημα VII τών οικογενειακών επιδομάτων πού
άναφέρονται στό άρθρο 67· τό έπίδομα άρχηγοΰ
οικογενείας ύπολογίζεται βάσει τής συντάξεως
τού δικαιούχου.

Έν τούτοις τό ποσό τού έπιδόματος συντηρου
μένου τέκνου πού όφείλεται στό δικαιούχο
συντάξεως έπιζώντων ισούται μέ τό διπλάσιο
τού ποσού τού έπιδόματος πού προβλέπεται
στό άρθρο 67 παράγραφος 1 περίπτωση β). »

Άρδρο 36

Τό κείμενο τού άρθρου 78 δεύτερη παραγραφος
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Έφ' όσον ή αναπηρία προέρχεται άπό άτύχημα
πού έχει επέλθει κατά τήν άσκηση ή έπ' εύκαιρία
τής άσκήσεως τών καθηκόντων άπό έπαγγελμα
τική άσθένεια ή άπό πράξη αύτοθυσίας πού έχει
συντελεσθεί πρός δημόσιο όφελος ή άπό τό γε
γονός ότι έξέθεσε τή ζωή του σέ κίνδυνο προ
κειμένου νά διασώσει άνθρώπινη ζωή , τό ποσο
στό τής συντάξεως άναπηρίας καθορίζεται στό
70% τοϋ βασικού μισθού τού ύπαλλήλου .
Έφ' όσον ή άναπηρία οφείλεται σέ άλλο λόγο ,
τό ποσοστό τής συντάξεως άναπηρίας ισούται
μέ τό ποσοστό τής συντάξεως αρχαιότητας τήν
όποία θά έδικαιοϋτο ό ύπάλληλος στήν ήλικία
τών 65 έτών, άν είχε παραμείνει σέ ύπηρεσία
μέχρι τήν ήλικία αύτή.
Ή σύνταξη άναπηρίας ύπολογίζεται έπί τού βα
σικού μισθού τόν οποίο θά εισέπραττε ό ύπάλ
ληλος στό βαθμό του άν εύρίσκετο άκόμη σέ
ύπηρεσία κατά τό χρόνο τής καταβολής τής
συντάξεως.
Ή σύνταξη άναπηρίας δέν δύναται νά είναι κα
τώτερη άπό τό 120% τού έλαχίστου όρίου δια
βιώσεως.
Άν ή άναπηρία έχει προκληθεί σκόπιμα άπό τόν
υπάλληλο , ή άρμοδία γιά διορισμούς άρχή δύ
ναται νά άποφασίσει 5τι ό ενδιαφερόμενος 8ά
λάβει μόνο σύνταξη άρχαιότητας . »

Στό άρθρο 83 παράγραφο 2 , τό ποσοστό « 6% »
άντικαθίσταται άπό τό « 6,75% ».

Άρδρο 37

Τό κείμενο τού άρθρου 85 αντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :

« Κάθε ποσό πού ελήφθη άχρεωστήτως άναζητη
τείται άν ό λαβών έγνώριζε τήν άντικανονικότητα
τής καταβολής ή άν ή άντικανονικότητα αύτή
ήταν τόσο έμφανής ώστε δέν ήδύνατο νά τήν
άγνοεϊ. »

Άρδρο 38

Άρδρο 33

Στό άρθρο 79 δεύτερη παράγραφος , τό ποσοστό

Τό κείμενο τού άρθρου 90 αντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :
« 1 . Κάθε πρόσωπο πού άναφέρεται στόν
παρόντα κανονισμό δύναται νά προσφύγει στήν« 30% » άντικαθίσταται άπό τό « 35% ».
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πού ύπόκειται στόν παρόντα κανονισμό , περί τής
νομιμότητας ένός μέτρου πού θίγει τό πρόσωπο
αυτό κατά τήν έννοια τού άρθρου 90 παράγρα
φος 2 . Στίς χρηματικές διαφορές τό Ευρωπαϊκό
Δικαστήριο έχει άρμοδιότητα πλήρους δικαιο
δοσίας.

2. Προσφυγή στό Δικαστήριο τών Εύρωπαϊκών
Κοινοτήτων γίνεται άποδεκτή μόνο :

— άν προηγουμένως έχει διατυπωθεί στήν άρ
μόδια γιά διορισμούς άρχή αίτημα κατά τήν
έννοια τού άρθρου 90 παράγραφος 2 εντός
τής προθεσμίας πού προβλέπεται στήν έν
λόγω παράγραφο, καί

— άν αύτή ή διατύπωση αιτήματος έχει αποτε
λέσει άντικείμενο ρητής ή σιωπηρής άπορ
ριπτικής άποφάσεώς.

3 . Ή προσφυγή πού προβλέπεται στήν παρά
γραφο 2 πρέπει νά αιτηθεί έντός προθεσμίας
τριών μηνών. Ή προθεσμία αύτή άρχίζει :
— άπό τήν ημέρα τής κοινοποιήσεως τής άπο
φάσεως , ή όποία έλήφθη πρός άπάντηση τής
διατυπώσεως αιτήματος ,

— άπό τήν ήμερομηνία λήξεως τής προθεσμίας
άπαντήσεως , έφ' όσον ή προσφυγή άφορα
σιωπηρή άπορριπτική άπόφαση τής ένστάσεως
πού ύποβλήθηκε σύμφωνα μέ τό άρθρο 90
παράγραφος 2 . Έν τούτοις σέ περίπτωση πού
κατόπιν σιωπηρής άπορριπτικής άποφάσεως ,
άλλά έντός τής προθεσμίας άσκήσεως προ
σφυγής , ληφθεί ρητή άπόφαση γιά τήν άπόρ
ριψη αιτήματος ή προθεσμία άσκήσεως προ
σφυγής άρχίζει έκ νέου.

4. Κατά παρέκκλιση τής παραγράφου 2 , ό ενδια
φερόμενος δύναται , άφού διατυπώσει στήν άρ
μόδια γιά διορισμούς άρχή αίτημα κατά τήν έν
νοια τού άρθρου 90 παράγραφος 2 , νά προσφύγει
άμέσως στό Εύρωπαϊκό Δικαστήριο, ύπό τόν
όρο ότι στήν έν λόγω προσφυγή επισυνάπτεται
αίτηση άναβο^ής τής έκτελέσεως τής προσβαλ
λομένης πράξεως ή τών προσωρινών μέτρων.
Στήν περίπτωση αύτή ή κυρία διαδικασία ένώ
πιον τού Εύρωπαϊκού Δικαστηρίου άναστέλ
λεται μέχρι νά ληφθεί ρητή ή σιωπηρή άπορ
ριπτική άπόφαση περί τού διατυπωθέντος αιτή
ματος.

5 . Οί προσφυγές πού προβλέπονται στό παρόν
άρθρο εισάγονται καί κρίνονται σύμφωνα μέ τόν
κανονισμό διαδικασίας πού θεσπίζεται άπό τό
Δικαστήριο τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων. »

αρμοδία γιά διορισμούς άρχή ζητώντας της νά
λάβει άπόφαση περί αύτού. Ή άρχή κοινοποιεί
τήν αιτιολογημένη άπόφασήτης στόν ένδιαφερό
μενο έντός προθεσμίας τεσσάρων μηνών άπό τής
ήμέρας ύποβολής τής αιτήσεως. Μετά τή λήξη
τής προθεσμίας αύτής ή έλλειψη άπαντήσεως
στήν αίτηση σημαίνει σιωπηρή άπορριπτική άπό
φαση , κατά τής οποίας δύναται νά ύποβληθεί
αίτημα κατά τήν έννοια τής επομένης παραγρά
φου.

2 . Κάθε πρόσωπο πού ύπόκειται στόν παρόντα
κανονισμό δύναται νά ύποβάλει στήν άρμόδια
γιά διορισμούς άρχή αίτημα κατά οιασδήποτε
πράξεως ή όποία θίγει τά συμφέροντά του, τόσο
στήν περίπτωση πού ή έν λόγω άρχή έχει ήδη
λάβει άπόφαση όσο καί όταν παρέλειψε νά λάβει
μέτρο πού έπιβάλλεται άπό τόν κανονισμό. Τό
αίτημα πρέπει νά διατυπωθεί έντός προθεσμίας
τριών μηνών. Ή προθεσμία αύτή άρχίζει :

— άπό τήν ήμέρα τής δημοσιεύσεως τής πρά
ξεως , άν πρόκειται γιά μέτρο γενικού χαρα
κτήρα *

— άπό τήν ήμέρα τής κοινοποιήσεως τής άπο
φάσεως στόν άποδέκτη , όχι όμως άργότερα
άπό τήν ήμέρα κατά τήν όποία ό ένδιαφερό
μενος λαμβάνει γνώση τής άποφάσεως , άν
πρόκειται γιά μέτρο άτομικού χαρακτήρα *
έν τούτοις σέ περίπτωση πού πράξη άτομικού
χαρακτήρα θίγει τά συμφέροντα τρίτου ή έν
λόγω προθεσμία γιά τό πρόσωπο αύτό άρχί
ζει άπό τήν ήμέρα κατά τήν όποία αύτό έλαβε
γνώση τής πράξεως , όχι όμως άργότερα άπό
τήν ήμέρα τής δημοσιεύσεως *

— άπό τήν ήμερομηνία λήξεως τής προθεσμίας
άπαντήσεως , έφ' όσον ύποβολή αιτήματος
άναφέρεται σέ σιωπηρή άπορριπτική άπό
φαση, κατά τήν έννοια τής παραγράφου 1 .

Ή άρχή κοινοποιεί στόν ένδιαφερόμενο τήν
αιτιολογημένη άπόφασή της έντός προθεσμίας
τεσσάρων μηνών άπό τήν ήμέρα τής ύποβολής
τής ένστάσεως. Μετά τή λήξη τής προθεσμίας
αύτής ή παράλειψη άπαντήσεως στήν ένσταση
σημαίνει σιωπηρή άπορριπτική άπόφαση, κατά
τής οποίας δύναται νά άσκηθεί προσφυγή κατά
τήν έννοια τού άρθρου 91.

3 . Οί αιτήσεις καί τά αιτήματα ύποβάλλονται
άπό τόν ύπάλληλο ιεραρχικά , έκτός άν άφορούν
τόν ιεραρχικά άμέσως άνώτερο τού έν λόγω
ύπαλλήλου * στήν περίπτωση αύτή δύναται νά
ύποβληθούν εύθέως στήν άμέσως άνώτερη
άρχή. »

Άρδρο 40
Άρδρο 39 Τά αρθρα 103 , 104 , 108 καί 109 καταργούνται .

Άρδρο 41
Τό κείμενο τού άρθρου 91 άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο:

« 1 . Τό Δικαστήριο τών Εύρωπαϊκών Κοινοτή
των είναι άρμόδιο νά άποφαίνεται γιά κάθε δια
φορά μεταξύ τώνΚοινοτήτων καί ένός προσώπου

Στό άρθρο 107 παράγραφος 2 δεύτερο έδάφιο, οί
λέξεις « 33 συνταξίμων έτών » άντικαθίστανται άπό
τίς λέξεις « 35 συντάξιμων έτών ».
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Άρδρο 42 « (Κατά παρέκκλιση άπό τά άρθρα 62 και 66 τού
κανονισμού, οί τεχνικοί ύπάλληλοι πού διορί
ζονται στό βαθμό Β5 μισθοδοτούνται σύμφωνα
μέ τήν κλίμακα βαθμού Β5 προεκτεινομένη κατά
4 κλιμάκια πού λαμβάνονται μέ διαδοχικές προ
σθέσεις μετά τό τέταρτο κλιμάκιο τής διετούς
αύξήσεως κλιμακίου τού βαθμού αύτού). »

Στο άρθρο 110 προστίθεται τρίτη παράγραφος που
έχει ώς έξής :

« Ή έφαρμογή τών διατάξεων τού κανονισμού
άποτελεϊ άντικείμενο τακτικών διαβουλεύσεων
μεταξύ τών διοικήσεων τών οργάνων.»

Άρδρο 43 Άρδρο 45

1 . Στό Παραρτημα ΙΑ, τό κείμενο περί τής σταδιο
δρομίας Α4 /Α5 άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο
κείμενο :

«A4
Α5 Κύριος υπάλληλος διοικήσεως Ο).»

Κατω άπό τήν πρώτη στηλη προστίθεται ή έξής
σημείωση :

« C ) Ό εισηγητής τοΰ Δικαστηρίου διορίζεται
μέ τό βαθμό Α5 . Έν τούτοις , άν κατέχει
εξαιρετικούς τίτλους ή ειδικά προσόντα,
δύναται νά διορισθεί μέ τό βαθμό A4.
Ό εισηγητής δύναται νά προαχθεί στόν
άμέσως άνώτερο βαθμό άπό αύτό στόν
όποίο διορίσθηκε , μετά άπό έξι έτη ύπη
ρεσίας καί ήλικία τουλάχιστον 32 έτών ,
καί στόν επόμενο βαθμό μετά άπό δέκα
έτη ύπηρεσίας καί ήλικία τουλάχιστον 38
έτών. »

2 . Στό Παράρτημα ΙΑ, τό κείμενο περί τής κατη
γορίας B άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

«Κατηγορία B

Στό Παράρτημα II , τό κείμενο τού άρθρου 1 άντι
καθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο:

« Ή έπιτροπή προσωπικού συγκροτείται άπό
τακτικά μέλη καί ένδεχομένως άπό άναπληρω
ματικά μέλη, τών οποίων ή θητεία καθορίζεται
σέ δύο έτη. Έν τούτοις τό όργανο δύναται νά
άποφασίσει τόν καθορισμό βραχύτερης θητείας ,
ή όποία δμως δέν δύναται νά είναι κατώτερη άπό
ένα έτος . Όλοι οί ύπάλληλοι τού οργάνου έχουν
τό δικαίωμα τοΰ έκλέγειν καί τοΰ έκλέγεσθαι .

Οί προϋποθέσεις έκλογής στήν έπιτροπή προσω
πικού, όταν αύτή δέν ύποδιαιρεϊται σέ τοπικές
έπιτροπές, A στήν τοπική έπιτροπή, όταν ή έπι
τροπή προσωπικού ύποδιαιρεϊται σέ τοπικές
έπιτροπές, καθορίζονται άπό τήγενική συνέλευση
τών ύπαλλήλων τού οργάνου οί όποιοι ύπηρε
τούν στόν άντίστοιχο τόπο τοποθετήσεως . Οί
έκλογές διεξάγονται μέ μυστική ψηφοφορία.

Όταν ή έπιτροπή προσωπικού ύποδιαιρεϊται σέ
τοπικές έπιτροπές , οί προϋποθέσεις ύπό τίς
όποιες ύποδεικνύονται τά μέλη τής κεντρικής
έπιτροπής γιά κάθε τόπο τοποθετήσεως καθορί
ζονται άπό τή γενική συνέλευση.τών ύπαλλήλων
τού οργάνου οί όποιοι ύπηρετοΰν στόν άντί
στοιχο τόπο τοποθετήσεως. Ώς μέλη τής κεντρι
κής έπιτροπής ύποδεικνύονται μόνο τά μέλη τής
άντίστοιχης τοπικής έπιτροπής .

Ή σύνθεση τής έπιτροπής προσωπικού, όταν
αύτή δέν διαιρείται σέ τοπικές έπιτροπές , ή ή
σύνθεση τής τοπικής έπιτροπής, όταν ή έπιτροπή
προσωπικού ύποδιαιρεϊται σέ τοπικές έπιτροπές ,
πρέπει νά έξασφαλίζει τήν άντιπροσώπευση
όλων τών κατηγοριών καί τών κλάδων τών ύπαλ
λήλων πού προβλέπονται στό άρθρο 5 τού κανο
νισμού , καθώς καί τών ύπαλλήλων πού προβλέ
πονται στό άρθρο 7 πρώτη παράγραφος τού καθε
στώτος πού έφαρμόζεται στό λοιπό προσωπικό
τής Κοινότητος . Ή κεντρική έπιτροπή μιάς έπι
τροπής προσωπικού ή όποία ύποδιαιρεϊται σέ
τοπικές έπιτροπές συγκροτείται εγκύρως άπό τή
στιγμή πού έχει ορισθεί ήπλειοψηφία τών μελών
της . Γιά τήν έγκυρότητα τής εκλογής στήν έπι
τροπή προσωπικού πού δέν ύποδιαιρεϊται σέ το
πικές έπιτροπές ή στήν τοπική έπιτροπή εφ' όσον
ή έπιτροπή προσωπικού ύποδιαιρεϊται σέ τοπικές
έπιτροπές, απαιτείται ή συμμετοχή τών δύο τρί
των τών έκλογέων. Έν τούτοις , όταν δέν ύπάρχει
άπαρτία , ή έγκυρότητα τής έκλογής στό δεύτερο
γύρο έξασφαλίζεται άν συμμετέχει ή πλειοψηφία
τών έκλογέων.

Β1

Β2

Β3

Β4

Β5

Κύριος βοηθός διοικήσεως

Βοηθός διοικήσεως

Τεχνικός βοηθός διοικήσεως (2)
Βοηθός γραμματείας (2 )

Αναπληρωτής βοηθός διοικήσεως

Αναπληρωτής τεχνικός βοηθός διοι
κήσεως (2 )

Αναπληρωτής βοηθός γραμματείας (2).»

Κατω από την πρώτη στήλη προστίθεται ή έξής
σημείωση :

«(2) Ό άριθμός τών θέσεων πού άντιστοιχεί σέ
αύτή τή θέση — τύπο καθορίζεται ειδικά
καί περιοριστικά στόν πίνακα τών θέσεων
πού έπισυνάπτεται στόν προϋπολογισμό.»

Άρδρο 44

Στό Παράρτημα ΙΒ , τό κείμενο έντός παρενθέσεων
περί τής σταδιοδρομίας τεχνικού ύπαλλήλου (βαθ
μοί Β3 , Β4, Β5) άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο
κείμενο :



144 Επίσημη Εφημερίδα ιών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

Άρθρο 49Τά καθήκοντα τών μελών τής επιτροπής προσω
πικού καί τών υπαλλήλων πού κατέχουν θέση μέ
εξουσιοδότηση τής επιτροπής προσωπικού σέ
όργανο που προβλέπεται άπό τόν κανονισμό , ή
τό όποιο δημιουργείται από όργανο τών Ευρω
παϊκών Κοινοτήτων , θεωρούνται ώς μέρη τής
υπηρεσίας, τήν όποία όφείλουν νά παρέχουν στό
όργανο στό όποιο ανήκουν. Ή άσκηση τών ανω
τέρω καθηκόντων δέν επιτρέπεται νά προξενεί
ζημία στόν έν λόγω ύπάλληλο. »

1 . Στό παραρτημα ΙΒ , άρθρο μόνο παραγραφος 1
προστίθεται τό ακόλουθο κείμενο :

« Έν τούτοις πέραν τής ήλικίας αύτής καί κατ'
ανώτατο όριο μέχρι τήν ήλικία τών 65 έτών τό
δικαίωμα τής άποζημιώσεως διατηρείται καθ' όσο
χρόνο ό υπάλληλος δέν δικαιούται άκόμη τού
ανωτάτου ποσού τής συντάξεως άρχαιότητος .

Ό βασικός μισθός κατά τήν έννοια τού παρόντος
άρθρου είναι ό βασικός μισθός σύμφωνα μέ τόν
πίνακα πού παρατίθεται στό άρθρο 66 τού κανο
νισμού καί πού ισχύει τήν πρώτη ημέρα τού μήνα
γιά τόν όποίο πρόκειται νά γίνει ή εκκαθάριση
τής άποζημιώσεως. »

2 . Στό Παράρτημα IV άρθρο μόνο παράγραφος 3 ,
ή τελευταία γραμμή τών δύο τελευταίων στηλών
τού πίνακα τροποποιείται ώς έξής :

Άρθρο 46

1 . Στό Παράρτημα II άρθρο 3 , καταργείται ή παρα
γραφος 4.

2 . Στό Παράρτημα II άρθρο 3 πέμπτη παράγραφος ,
οί λέξεις « Ή γνώμη αύτή » άντικαθίστανται άπό τίς
λέξεις « Ή γνώμη τής Επιτροπής . »

Άρθρο 47 « 59 έως 64 — 76,5 ».

Άρδρο 50
Μετά τό παράρτημα IV παρεμβάλλεται νέο Παραρ
τημα IVa πού έχει ώς έξής :

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Να

Στό Παράρτημα II , τό κείμενο τού άρθρου 7 αντι
καθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Ή έπιτροπή άναπηρίας συγκροτείται άπό τρείς
ιατρούς πού ορίζονται :

— ό πρώτος άπό τό όργανο στό όποίο ύπάγεται
ό ένδιαφερόμενος ύπάλληλος ,

— ό δεύτερος άπό τόν ενδιαφερόμενο ,

— ό τρίτος μέ κοινή συμφωνία τώ.γ δύο ιατρών
πού έχουν ορισθεί κατ' αύτό τόν τρόπο.

Σέ περίπτωση άπουσίας τού ένδιαφερομένου
ύπαλλήλου όρίζεται αύτεπαγγέλτως ιατρός άπό
τόν πρόεδρο τού Δικαστηρίου τών Εύρωπαϊκών
Κοινοτήτων. »

ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΕΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΜΕ ΜΕΙΩΜΕΝΟ
ΩΡΑΡΙΟ

Αρθρο 1

Ή αδεία πού προβλέπεται στό άρθρο 55α χορη
γείται κατόπιν αιτήσεως τού ύπαλλήλου, γιά
περίοδο ένός έτους κατ' άνώτατο όριο.
Έν τούτοις , ή άδεια δύναται νά άνανεωθεί ύπό
τούς ιδίους όρους. Ή άνανέωση χορηγείται
κατόπιν αιτήσεως τού ένδιαφερομένου ύπαλ
λήλου , ή όποία ύποβάλλεται ενα μήνα πρίν άπό
τή λήξη τής περιόδου γιά τήν όποία είχε χορη
γηθεί ή έν λόγω άδεια .

Άρθρο 48

Άρθρο 2

Έφ' όσον οί λόγοι πού δικαιολογούν τη χορήγηση
τής άδειας πού προβλέπεται στό άρθρο 55 παύ
ουν νά ύφίστανται , ή άρμόδια γιά διορισμούς
άρχή δύναται νά άνακαλέσει τήν έν λόγω άδεια
πρίν άπό τή λήξη τής περιόδου γιά τήν όποία
αυτή είχε χορηγηθεί.

1 . Στό Παράρτημα III , τό κείμενο τού άρθρου 1
παράγραφος 1 πρώτο έδάφιο άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :

« Ή προκήρυξη διαγωνισμού άποφασίζεται άπό
τήν άρμόδια γιά διορισμούς άρχή , κατόπιν δια
βουλεύσεως μέ τήν έπιτροπή ίσης έκπροσωπή
σεως. »

2 . Στό Παράρτημα III , τό κείμενο τού άρθρου 1
παράγραφος 1 περίπτωση a) άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο:

« a) τή φύση τού διαγωνισμού (έσωτερικός δια
γωνισμός στό όργανο, έσωτερικός διαγωνι
σμός στά όργανα , γενικός διαγωνισμός) »

3 . Στό Παράρτημα III , τό κείμενο τού άρθρου 1
παράγραφος 1 περίπτωση ζ) άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο:

« ζ) ενδεχομένως τό όριο ήλικίας καθώς καί τήν
παράταση τού όρίου ήλικίας γιά τούς υπαλ
λήλους πού ασκούν καθήκοντα άπό ενα
έτος τουλάχιστον. »

Ή άρμόδια γιά διορισμούς άρχή δύναται έπίσης
κατόπιν αιτήσεως τού ένδιαφερομένου ύπαλλή
λου νά άνακαλέσει τήν άδεια πρίν άπό τή λήξη
τής περιόδου γιά τήν οποία αύτή είχε χορηγη
θεί.

Άρθρο 3
Ό ύπάλληλος δικαιούται τού 50% τών άποδοχών
του κατά τή διάρκεια τής περιόδου γιά τήν όποία
τού έπιτρέπεται νά έργάζεται μέ μειωμένο ώρά
ριο. Έν τούτοις έξακολουθεί νά εισπράττει κατά
100% τό έπίδομα συντηρουμένου τέκνου καθώς
καί τό σχολικό έπίδομα.
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Κατά τη διάρκεια τής περιόδου αυτής δέν δύ
ναται νά ασκήσει άλλη κερδοσκοπική δραστη
ριότητα.

Ή συνεισφορά στό σύστημα ύγειονομικής περι
θάλψεως καί στό συνταξιοδοτικό σύστημα υπολο
γίζονται βάσει τοϋ συνολικού βασικού μισθού.»

2 . Στό Παράρτημα II άρθρο 5 προστίθεται νέα
παράγραφος 6 πού έχει ώς έξής :

« 6. Ό υπάλληλος πού δικαιούται τής αποζημιώ
σεως έγκαταστάσεως υποχρεώνεται νά δηλώνει
τίς άποζημιώσεις ιδίας φύσεως πού εισπράττει
άπό άλλη πήγή προκειμένου οί άποζημιώσεις
αύτές νά άφαιρεθούν άπό αύτή πού προβλέπεται
στό παρόν άρθρο. »Άρδρο 51

Άρδρο 54
1 . Στό Παράρτημα VII άρθρο 6 παράγραφος 1
πρώτο έδάφιο , οί λέξεις :

« στόν όποιον είχε χορηγηθεί άποζημίωση
έγκαταστάσεως »

αντικαθίστανται από τίς λέξεις :

1 . Στό Παράρτημα VII, τό κείμενο τού άρθρου 1
παράγραφος 2 δεύτερη φράση άντικαθίσταται άπό
τό άκόλουθο κείμενο :

« Έν τούτοις τό δικαίωμα έπιδόματος διατηρεί
ται σέ δλες τίς περιπτώσεις έφ' όσον οί σύζυγοι
έχουν ένα ή περισσότερα συντηρούμενα τέκνα
καί έλλείψει τέκνων , άν τό έπαγγελματικό εισό
δημα τού συζύγου, πρίν τήν άφαίρεση τού φόρου ,
δέν ύπερβαίνει τά 200 000 B. Φρ. έτησίως. »

2 . Στό Παράρτημα VII, τό κείμενο τού άρθρου 1
παράγραφος 3 περιπτώσεις β), γ) καί δ) άντικαθί
σταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :
«β) ό χήρος, διαζευγμένος, νομίμως έν διαστάσει

ή άγαμος ύπάλληλος ό όποιος έχει ένα ή
περισσότερα συντηρούμενα τέκνα κατά τήν
έννοια τών διατάξεων τού κατωτέρω άρθρου 2
παράγραφοι 2 καί 3 ·

γ) κατόπιν ειδικής καί αιτιολογημένης άποφά
σεως τής άρμοδίας γιά διορισμούς άρχής πού
λαμβάνεται βάσει άποδεικτικών έγγράφων ,
ό ύπάλληλος ό όποίος , μολονότι δέν πληροί
τίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται στίς
περιπτώσεις α) καί γ) άναλαμβάνει πράγματι
τά βάρη άρχηγού οικογενείας.»

«ό όποίος πληροί τις προϋποθέσεις πού αναφέ
ρονται στό άρθρο 5 παράγραφος 1 .»

2 . Στό Παράρτημα VII άρθρο 6 παράγραφος ν 1
προστίθεται νέο έδάφιο πού έχει ώς έξής :

« Ή άποζημίωση έπανεγκαταστάσεως τροποποιεί
ται βάσει τού συντελεστού άναπροσαρμογής , ό
όποίος καθορίζεται γιά τόν τελευταίο τόπο τοπο
θετήσεως τού ύπαλλήλου. »

Άρδρο 55

Στό Παράρτημα VII άρθρο 8 παράγραφος 2 , τό
δεύτερο έδάφιο καταργείται .

Άρδρο 56
Άρδρο 52 1 . Στό Παράρτημα VII, τό κείμενο τού άρθρου 10

παράγραφοι 1 έως 4 άντικαθίσταται άπότό άκόλουθο
κείμενο :

« 1 . Ό ύπάλληλος πού άποδεδειγμένα είναι
ύποχρεωμένος νά άλλάξει τόπο διαμονής , γιά
νά άνταπεξέλθει στίς υποχρεώσεις τού άρθρου 20
τού κανονισμού, δικαιούται γιά περίοδο πού
καθορίζεται στήν παράγραφο 2 ήμερησίας άπο
ζημιώσεως , τής όποίας τό ποσό καθορίζεται ώς
έξής :

Στό Παράρτημα VII, τό κείμενο τού άρθρου 3 τρίτη
παράγραφος άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο
κείμενο :

« Τό άνώτατο όριο πού άναφέρεται στήν πρώτη
παράγραφο άνέρχεται σέ 3 129 βελγικά φράγκα
γιά τόν ύπάλληλο πού άπολαύει τής άποζημιώ
σεως άποδημίας καί τού όποιου ό τόπος τοπο
θετήσεως άπέχει τουλάχιστον 50 χμ :

— άπό ευρωπαϊκό σχολείο,
— άπό εκπαιδευτικό ίδρυμα πανεπιστημιακού
έπιπέδου τής χώρας καταγωγής του, μέ τήν
προϋπόθεση ότι τό τέκνο πράγματι φοιτά σέ
έκπαιδευτικό ίδρυμα πανεπιστημιακού έπιπέ
δου τό όποιο άπέχει τουλάχιστον 50 χμ άπό
τόν τόπο τοποθετήσεως. »

Γιά τόν υπάλληλο
άρχηγό οικογενείας

Γιά τόν ύπάλληλο
πού δέν έχει

τήν ιδιότητα αϋτή

Βαθμοί
Από τήν 1η
ώς τήν 15η
ημέρα

άηό τήν 16η
ήμέρα καί
μετά

άπό τήν 1η
ώς τήν 15η
ήμέρα

άπό τή 16η
ήμέρα καί
μετά

Βελγικά φράγκα άνά ήμέρα ήμερολογιακοϋ δΐους

ΑΙ ώς A3
καί L/A3 650 300 450 225

A4 ώς Α8
καί L/A4
ώς L/A8
Κατηγορία B 625 275 425 200

Άλλοι βαθμοί 550 250 350 150

Άρδρο 53
1 . Στό Παράρτημα VII, άρθρο 5 παράγραφος 1
προστίθεται νέο έδάφιο πού έχει ώς έξής :

« Ή άποζημίωση έγκαταστάσεως τροποποιείται
βάσει τού συντελεστού άναπροσαρμογής ό
όποίος καθορίζεται γιά τόν τόπο τοποθετήσεως
τού ύπαλλήλου.»
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ήλικίας στήν όποία συνταξιοδοτείται , προσαυξή
σεως ίσης πρός τό 5% τών συνταξιοδοτικών δι
καιωμάτων τά όποια είχε άποκτήσει στήν ήλικία
τών 60 έτών , χωρίς τό σύνολο τής συντάξεως νά
δύναται νά υπερβεί τά 70% τού τελευταίου βασι
κού μισθού σύμφωνα μέ τό άρθρο 77 υπηρεσια
κής καταστάσεως παράγραφος 2 ή 3 τού κανο
νισμού. »

Άρθρο 60

Ό άνωτέρω πίνακας αποτελεί αντικείμενο
άναδεωρήσεως επ' εύκαιρία κάδε ελέγχου στό
επίπεδο τών αποδοχών πού γίνεται κατ' έφαρ
μογή τών διατάξεων πού προβλέπονται στό
άρθρο 65 τού κανονισμού τών υπαλλήλων.

2 . Ή διάρκεια χορηγήσεως τής ημερησίας
άποζημιώσεως καθορίζεται ώς εξής :

α) γιά τόν ύπάλληλο πού δεν έχει τήν ιδιότητα
τού άρχηγού οικογενείας σέ 120 ήμέρες·

β) γιά τόν ύπάλληλο πού εχει τήν ιδιότητα τού
άρχηγού οικογενείας σέ 120 ήμέρες ή - άν
ό ενδιαφερόμενος ύπάλληλος εχει τήν ιδιό
τητα τού δοκίμου ύπαλλήλου - στή διάρκεια
τής περιόδου δοκιμασίας αύξανομένης κατά
ένα μήνα.

Σέ καμία περίπτωση ή ήμερήσια άποζημίωση δέν
χορηγείται πέραν τής ήμερομηνίας κατά τήν
όποία ό ύπάλληλος μετακόμισε προκειμένου νά
άνταποκριθεί στίς ύποχρεώσεις τού άρθρου 20
τού κανονισμού τών ύπαλλήλων. »

2. Στό Παράρτημα VII άρθρο 10 , ή παράγραφος 5
γίνεται παράγραφος 3 .

Στό Παράρτημα VIII, τό κείμενο τού άρθρου 6
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :
« Ώς ελάχιστο όριο διαβιώσεως γιά τόν ύπολο
γισμό τών παροχών λαμβάνεται ό βασικός μισθός
ύπαλλήλου στό πρώτο κλιμάκιο τού βαθμού
Δ 4. »

Άρθρο 61

Στό Παραρτημα VIII άρθρο 13 παράγραφος 1 , οί
λέξεις :

« συντάξεως αναπηρίας μέ 60% τού τελευταίου
βασικού τού μισθού πού ύποβάλλεται σέ κρατή
σεις »

αντικαθίστανται άπό τίς λέξεις :

« τής συντάξεως αναπηρίας πού αναφέρεται στό
άρθρο 78 τού κανονισμού ».Άρθρο 57

Άρθρο 62 -
Στο Παραρτημα VII άρθρο 12 παράγραφος 2 , μετά
τό δεύτερο εδάφιο παρεμβάλλεται νέο έδάφιο πού
εχει ώς έξής :

« Βάσει ρυθμίσεως πού θεσπίζεται μέ κοινή
συμφωνία τών οργάνων τών Κοινοτήτων, καί
κατόπιν γνώμης τής επιτροπής τού κανονισμού
ύπηρεσιακής καταστάσεως , στούς ύπαλλήλους
τής κατηγορίας A μέ βαθμό κατώτερο τού A3
καί τού γλωσσικού κλάδου μέ βαθμό κατώτερο
άπό L/A3 οί οποίοι μετακινούνται ύπό ιδιαίτερα
κοπιαστικές συνθήκες , κατόπιν άποφάσεως τής
άρμοδίας γιά διορισμούς άρχής καί κατόπιν
προσκομίσεως τών εισιτηρίων νά επιστραφεί
τό κόστος διαδρομής στή θέση πού χρησιμο
ποιήθηκε. »

Στό Παράρτημα VIII , τό κείμενο τού άρθρου 14
δεύτερη παράγραφος άντικαθίσταται άπό τό άκό
λουθο κείμενο :

«Όταν ό ύπάλληλος παύει νά πληροί τίς προϋ
ποθέσεις συνταξιοδότήσεως λόγω άναπηρίας ,
επαναφέρεται ύποχρεωτικά στήν πρώτη κενή
θέση τής κατηγορίας ή τού κλάδου πού δημιουρ
γείται καί πού άντιστοιχεί στή σταδιοδρομία του,
μέ τόν όρο ότι εχει τά άπαιτούμενα προσόντα
γιά τήν έν λόγω θέση. Άν άρνηθεί τή θέση
πού τού προσφέρεται , διατηρεί τό δικαίωμα
έπαναφοράς του σέ θέση τής κατηγορίας ή τού
κλάδου του , όταν δημιουργηθεί παρόμοια κενή
θέση καί μέ τόν όρο ότι εχει τά άπαιτούμενα
γιά αύτή προσόντα. Σέ περίπτωση δεύτερης
άρνήσεως , δύναται νά παυθεϊ. Στήν περίπτωση
αύτή έφαρμόζονται οί διατάξεις πού προβλέ
πονται στό Παράρτημα VIII άρθρο 16.
Σέ περίπτωση θανάτου τού ύπαλλήλου πού
δικαιούται συντάξεως άναπηρίας τό δικαίωμα
έπί τής συντάξεως αυτής άποσβέννυται στό
τέλος τού ήμερολογιακού μήνα κατά τόν όποϊο
ό ύπάλληλος άπεβίωσε. »

Άρθρο 58

Στό Παράρτημα VIII άρθρο 2 παράγραφος 2 , οί
λέξεις « τριάντα τρία » άντικαθίστανται άπό τίς λέξεις
« τριάντα πέντε.»

Άρθρο 59

Άρθρο 63

Στό Παράρτημα VIII, τό κείμενο τού άρθρου 5 πρώτη
παράγραφος άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο
κείμενο :

«Ανεξάρτητα άπό τίς διατάξεις πού προβλέ
πονται στό άρθρο 2 , ό ύπάλληλος ό οποίος σέ
ήλικία 60 έτών έχει συμπληρώσει λιγότερα άπό
35 συντάξιμα έτη καί ό οποίος έξακολουθεϊ νά
άποκτά συνταξιοδοτικά δικαιώματα δυνάμει τού
άρθρου 3 δικαιούται γιά κάδε έτος ύπηρεσίας
μεταξύ τού 60ού έτους τής ήλικίας του καί τής

Στό Παράρτημα VIII άρθρο 17 πρώτη παραγραφος ,
οί λέξεις :

«Ή χήρα ύπαλλήλου άποβιώσαντος πρό τής
ενάρξεως τής συνταξιοδοτήσεώς του δικαιού
ται »
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αντικαθίστανται άπό τίς λεξεις :

« p χήρα υπαλλήλου ô όποιος απεβίωσε ευ
ρισκόμενος σέ μία άπό τίς καταστάσεις πού
αναφέρονται στό 5ρ8ρο 35 τοϋ κανονισμού
δικαιούται .»

« Τό ελάχιστο τής συντάξεως χηρείας ορίζεται
σέ 35% τού τελευταίου βασικού μισθού. Έν τού
τοις τό ποσό τής συντάξεως αυτής δεν δύναται σέ
καμία περίπτωση νά ύπερβεϊ τό ποσό τής συντά
ξεως άναπηρίας τήν οποία έλάμβανε ό σύζυγος
κατά τό χρόνο τού δανάτου του. »

Άρδρο 64

Άρθρο 67

1 . Στό Παράρτημα VIII, τό κείμενο τού άρθρου 21
παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο άντικαθίσταται άπό
τό άκόλουθο κείμενο :

« Δέν δύναται νά είναι κατώτερη άπό τό ελάχιστο
όριο διαβιώσεως με τήν επιφύλαξη τών διατά
ξεων πού προβλέπονται στό άρθρο 22 . »

2 . Στό Παράρτημα VIII άρθρο 21 παράγραφος 2
προστίθεται νέο έδάφιο πού έχει ώς έξης :

« Τό ορφανό δικαιούται σχολικού έπιδόματος
ύπό τούς όρους πού προβλέπονται στό άρθρο 3
τού Παραρτήματος VIII . »

Στό Παράρτημα VIII, τό κείμενο τού άρθρου 18
πρώτη παράγραφος άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο
κείμενο :

« Ή χήρα πρώην ύπαλλήλου δικαιούχου συντά
ξεων άρχαιότητας δικαιούται , μέ τήν έπιφύ
λαξη τών διατάξεων πού προβλέπονται στό
άρθρο 22 καί εφ' όσον κατά τό χρόνο άποχωρή
σεως τού ύπαλλήλου άπό τήν ύπηρεσία του
σέ όργανο είχε διατελέσει σύζυγός του έπί ένα
τουλάχιστον έτος , συντάξεως χηρείας ίσης μέ τό
60% τής συντάξεως άρχαιότητας τής οποίας
έδικαιοΰτο ό σύζυγός της κατά τήν ήμέρα τού
θανάτου του. Τό έλάχιστο τής συντάξεως αύτής
είναι τό 35% τού τελευταίου βασικού μισθού.
Έν τούτοις τό ποσό τής έν λόγω συντάξεως
δέν δύναται σέ καμία περίπτωση νά ύπερβεϊ
τό ποσό τής συντάξεως άρχαιότητος τήν όποία
έλάμβανε ό δικαιούχος κατά τό χρόνο τού θανά
του του. »

Άρδρο 68

Άρΰρο 65
Στό Παραρτημα VIII , μετά το άρθρο 18 παρεμβάλ
λεται νέο άρθρο 18α πού έχει ώς έξής :
Άρδρο 18α

Στό Παράρτημα VIII , τό κείμενο τού άρθρου 24
πρώτη παράγραφος δεύτερη φράση άντικαθίσταται
άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« 'Εν τούτοις όταν ό θάνατος τού ύπαλλήλου ή
τού δικαιούχου συντάξεως δικαιολογεί τήν πλη
ρωμή πού προβλέπεται στό άρθρο 70 τού κανο
νισμού, τό δικαίωμα άρχίζει νά ισχύει τήν πρώ
τη ήμέρα τού τετάρτου μήνα άπό τό χρόνο τού
θανάτου. »

Άρδρο 69

1. Στό παραρτημα VIII, τό κείμενο τού άρθρου 34
δεύτερη παράγραφος άντικαθίσταται άπό τό άκό
λουθο κείμενο :

« Οί διατάξεις πού προβλέπονται στό άρθρο 81
τού κανονισμού δέν έφαρμόζονται στά τέκνα πού
γεννήθηκαν άργότερα άπό 300 ημέρες μετά τό
θάνατο τού υπαλλήλου. »

2 . Στό Παράρτημα VIII άρθρο 34 , ή τρίτη παρά
γραφος καταργείται .

Ή χηραπρώην ύπαλλήλουπου επαυσε νά άσκείτά
καθήκοντά του πρίν άπό τήν ηλικία τών 60 έτών ,
καί ό όποιος έχει ζητήσει νά άναβληθεϊ ή χο
ρήγηση συντάξεως άρχαιότητας μέχρι τήν πρώτη
ήμέρα τού ήμερολογιακού μήνα ό όποιος άκο
λουθεϊ τό μήνα κατά τόν όποιο συμπληρώνει τό
60ό έτος τής ήλικίας του , δικαιούται , μέ τήν έπί
φύλαξη τών διατάξεων πού προβλέπονται στό
άρθρο 22 καί έφ' όσον κατά τό χρόνο άποχω^ή
σεως τού ύπαλλήλου άπό τήν ύπηρεσία ιού σέ
όργανο είχε διατελέσει σύζυγος του έπί ένα του
λάχιστον έτος , συντάξεως χηρείας ίσης μέ τό
60% τής συντάξεως άρχαιότητας τήν όποία θά
έδικαιοΰτο ό σύζυγός της στήν ήλικία τών 60
έτών. Τό έλάχιστο τής συντάξεως χηρείας είναι
35% τού τελευταίου βασικού μισθού. 'Εντούτοις
τό ποσό τής συντάξεως χηρείας δέν δύναται σέ
καμία περίπτωση νά ύπερβεϊ τό ποσό τής συντά
ξεως άρχαιότητος , τής όποιας θά έδικαιοΰτο
ό πρώην ύπάλληλος στήν ήλικία τών 60 έτών.
Ή πλήρωση τής χρονικής προϋποθέσεως πού
προβλέπεται στήν προηγούμενη πραράγραφο
δέν άπαιτεϊται άν ένα ή περισσότερα τέκνα προ
έρχονται άπό γάμο τού ύπαλλήλου πού είχε συ
ναφθεί πρίν άπό τή λήξη τής δραστηριότητας τού
τού συζύγου , έφ' όσον ή χήρα έπιμελεϊται ή έχει
έπιμεληθεϊ αύτών τών τέκνων. »

Άρδρο 70
Στό Παράρτημα VIII, τό κείμενο τού άρθρου 35
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Ή χορήγηση συντάξεως άρχαιότητας , άνα
πηρίας ή επιζώντων ή προσωρινής συντάξεως δέν
παρέχει δικαίωμα γιά άποζημίωση άποδημίας . »

Άρδρο 71
Άρδρο 66

Στό Παράρτημα VIII άρθρο 19 προστίθεται νέα παρά
γραφος πού έχει ώς έξής :

1 . Στο Παραρτημα VIII , τό κείμενο τού άρθρου 40
πρώτη παράγραφος άντικαθίσταται άπό τό ακόλου
θο κείμενο :
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Άρορο 76« Ή εκκαθάριση τής συντάξεως αρχαιότητας , α
ναπηρίας ή έπιζώντων ή τής προσωρινής συντά
ξεως εναπόκειται στήν αρμοδιότητα τοϋ οργάνου
στό όποιο υπαγόταν ό υπάλληλος κατά τό χρόνο
τής λήξεως τών καθηκόντων του. Ή λεπτομε
ρής ανάλυση τής έκκαθαρίσεως αυτής κοινοποι
είται στόν υπάλληλο ή σιούς ελκοντες έξ αυτού
δικαιώματα καί στήν 'Επιτροπή τών Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων , ή όποϊα αναλαμβάνει τήν καταβολή
τών συντάξεων συγχρόνως μέ τήν άπόφαση περί
χορηγήσεως τής έν λόγω συντάξεως. »

2 . Στό Παράρτημα VIII άρθρο 40 παράγραφος 2 ,
οί λέξεις « έπιζώντων » καί «ή προσωρινή σύνταξη »
καταργούνται .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΚΑΘΕΣΤΩΤΟΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡ
ΜΟΖΕΤΑΙ ΣΤΟ ΛΟΙΠΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ ΤΩΝ ΚΟΙΝΟ

ΤΗΤΩΝ

Άρδρο 72

Τό κείμενο τού άρθρου 33 παράγραφος 1 άντικα
θίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :
« Ό ύπάλληλος ό όποιος έχει προσβληθεί άπό
άναπηρία πού θεωρείται όλική καί ό όποιος
είναι ύποχρεωμένος γιά τό λόγο αύτόν νά διακό
ψει τήν ύπηρεσία του στό όργανο δικαιούται
συντάξεως άναπηρίας τής οποίας τό ποσό καθο
ρίζεται ώς έξής :
"Οταν ή άναπηρία προκύπτει άπό άτύχημα τό ό
ποιο συνέβη κατά τήν άσκηση ή έπ' εύκαιρία τής
άσκήσεως τών καθηκόντων , άπό έπαγγελματική
άσθένεια ή άπό πράξη αυτοθυσίας πρός δημό
σιο όφελος , ή άπό τό γεγονός ότι ό ύπάλληλος
εξέθεσε τή ζωή του σέ κίνδυνο προκειμένου
νά σώσει άνθρώπινη ζωή,τό ποσό τής συντάξεως
άναπηρίας όρίζεται στό 70% τού τελευταίου βασι
κού μισθού τού έκτακτου ύπαλλήλου .
Έφ' όσον ή άναπηρία οφείλεται σέ άλλο λόγο ,
τό ποσό τής συντάξεως άναπηρίας , υπολογιζόμενο
βάσει τού τελευταίου βασικού μισθού τού εκτά
κτου ύπαλλήλου , ισούται μέ τό 2% γιά κάθε ετος
άπό τήν ήμερομηνία άναλήψεως ύπηρεσίας τού
ύπαλλήλου μέχρι καί τήν ήμερομηνία κατά τήν
όποία συμπληρώνει τό 65ο ετος τής ήλικίάς του.
Τό ποσοστό αύτό αύξάνεται κατά 25% έπί τών
συνταξιοδοτικών δικαιωμάτων τά όποϊα θά άπο
κτούσε σέ ήλικία 60 έτών, χωρίς τό συνολικό
ποσό νά υπερβαίνει τό 70% τού τελευταίου βασι
κού μισθού.
Ή σύνταξη άναπηρίας δέν δύναται νά είναι κα
τώτερη άπό τό 120% τού έλαχίατου όρίου δια
βιώσεως , όπως όρίζεται στό άρθρο 6 τού Παραρ
τήματος VIII τού κανονισμού.
Άv ή άναπηρία έχει προκληθεί σκόπιμα άπό τόν
ύπάλληλο , ή άρχή πού άναφέρειται στό άρθρο 6
πρώτη παράγραφος δύναται νά άποφασίσει νά
άπολαύει ό ύπάλληλος μόνο τού επιδόματος
πού προβλέπεται στό άρθρο 39 .
Οί διατάξεις πού προβλέπονται στό άρθρο 36
δεύτερη παράγραφος έφαρμόζονται στό δικαι
ούχο συντάξεως άναπηρίας . »

Στό άρθρο 4 , μετά τήν πρώτη παράγραφο παρεμβάλ
λεται ή άκόλουθη παράγραφος :

« Σέ τόπους τοποθετήσεως έκτός τών χωρών
τών Κοινοτήτων ώς τοπικός ύπάλληλος δύναται
νά θεωρηθεί κατ' έξαίρεση καί γιά περιορισμένη
χρονική περίοδο ό ύπάλληλος ό όποιος προσ
λαμβάνεται γιά τήν άσκηση καθηκόντων διαφο
ρετικών άπό αύτά πού προορίζονται άνωτέρω καί
τά όποϊα πρός τό συμφέρον τής ύπηρεσίας δέν
δικαιολογείται νά άνατεθούν σέ ύπάλληλο ή μέ
λος τού λοιπού προσωπικού. »

Άρδρο 73
Στό άρθρο 7 , μετά τήν πρώτη παράγραφο παρεμ
βάλλεται ή άκόλουθη παράγραφος :

« Έξ άλλου τό δικαίωμα τού έκλέγειν έχει έπίσης
ό ύπάλληλος ό όποιος έχει συνάψει σύμβαση
διαρκείας μικρότερης άπό ενα ετος έφ' όσον
άσκεί τά καθήκοντα του τουλάχιστον έπί εξι
μήνες . »

Άρδρο 77
Άρδρο 74

Στόν Τίτλο I , μετά τό άρθρο 7 παρεμβαλλεται τό άρ
θρο 7α πού έχει ώς έξής :

«Άρδρο 7α
Οί διατάξεις που προβλέπονται στο άρθρο 24 α)
τού κανονισμού έφαρμόζονται στούς ύπαλλή
λους πού άναφέρονται στό άρθο 1 . »

1 . Στό άρθρο 36 πρώτη παράγραφος , τό ποσοστό
« 30% » άντικαθίσταται άπό τό ποσοστό « 35% ».

2 . Τό κείμενο τού άρθρου 36 δεύτερη παράγραφος
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« Ή δικαιούχος συντάξεως χηρείας δικαιούται ,
ύπό τίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται στό
Παράρτημα VII τού κανονισμού , τών οικογε
νειακών επιδομάτων πού άναφέρονται στό
άρθρο 67 τού κανονισμού. Έν τούτοις τό ποσό
τού έπιδόματος συντηρουμένου τέκνου είναι
ίσο μέ τό διπλάσιο τού έπιδόματος πού προ
βλέπεται στό άρθρο 67 παράγραφος 1 περίπτωση
β) τού κανονισμού. »

Άρδρο 75

Τό κείμενο τού άρθρου 25 άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :

« Έφαρμόζονται οί διατάξεις περί τής ήμερησί
ας άποζημιώσεως πού προβλέπονται στό άρθρο
10 τοϋ Παραρτήματος VII τοΰ κανονισμού ύπη
ρεσιακής καταστάσεως. »

Άρδρο 78

Τό κείμενο τού άρθρου 37 αντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :
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Άρδρο 81
Τό κείμενο τού άρθρου 45 αντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :

« Εφαρμόζονται διατάζεις πού προβλέπονται
στό άρθρο 85 τού κανονισμού υπηρεσιακής κα
ταστάσεως. »

Άρδρο 82

« Άν ό υπάλληλος n o δικαιούχος συντάξεως
άρχαιότητας ή άναπηρίας άποβιώσει χωρίς νά
άφήσει σύζυγο πού νά δικαιούται συντάξεως
έπιζώντων, τά τέκνα πού θεωρούνται ώς συντη
ρούμενα δικαιούνται συντάξεως όρφανοΰ ύπό
τίς προϋποθέσεις πού καθορίζονται στό άρθρο 80
τού κανονισμού ύπηρεσιακών καταστάσεων.

Τό ίδιο δικαίωμα άναγνωρίζεται στά τέκνα πού
πληρούν τίς ϊδιες προϋποθέσεις σέ περίπτωση
θανάτου ή συνάψεως νέου γάμου τού συζύγου
πού δικαιούται συντάξεως έπιζώντων.

Έφ' όσον ό ύπάλληλος ή ό δικαιούχος συντά
ξεως άρχαιότητας ή άναπηρίας έχει άποβιώσει
χωρίς νά πληρούνται οί προϋποθέσεις πού προ
βλέπονται στήν πρώτη παράγραφο, έφαρμόζονται
οί διατάξεις πού προβλέπονται στό άρθρο 80
τρίτη παράγραφος τού κανονισμού υπηρεσιακής
καταστάσεως.

Ύπό τίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται στό
άρθρο 3 τού Παραρτήματος VII τού κανο
νισμού, τό όρφανό δικαιούται σχολικού έπιδό
ματος. »

Τό κείμενο τού άρθρου 69 άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :

« Ό έπικουρικός ύπάλληλος πού άποδεδειγμέ
να δέν δύναται νά κατοικεί στόν παλαιό τόπο δια
μονής του άπολαύει κατ' άνώτατο όριο έπί ένα
έτος τής ήμερησίας άποζημιώσεως πού προβλέ
πεται στό άρθρο 10 τού Παραρτήματος VII τού
κανονισμού υπηρεσιακής καταστάσεως . »

Άρδρο 83

Άρδρο 79

Τό κείμενο τοϋ άρθρου 72 άντικαθίσταται άπό τό
άκόλουθο κείμενο :

« Έφαρμόζονται οί διατάξεις πού προβλέπονται
στό άρθρο 85 τού κανονισμού περί αναζητήσεως
άχρεωστήτου. »

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρδρο 84
Στό άρθρο 2 τελευταία παραγραφος τοϋ κανονι
σμού (ΕΟΚ , Εύρατόυ , ΕΚΑΧ) άριθ . 259/68 οί λέ
λεις « οί διατάξεις τών άρθρων 93 ώς 105 » άντικα
θίστανται άπό τίς λέξεις « οί διατάξεις πού προβλέ
πονται στά άρθρα 93 , 95 έως 100, 102 καί 103 ».

Άρδρο 85

1 . Ό τίτλος τού Τμήματος Γ τού Κεφαλαίου 6
άντικαθίσταται άπό τόν άκόλουθο τίτλο :

« ΣΥΝΤΑΞΗ ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΟΣ ΚΑΙ ΕΠΙΔΟΜΑ
ΑΠΟΧΩΡΗΣΕΩΣ ».

2 . Τό κείμενο τοϋ άρθρου 39 άντικαθίσταται άπό
τό άκόλουθο κείμενο :

« 1 . Κατά τή λήξη τών καθηκόντων του ό ύπάλ
ληλος πού άναφέρεται στό άρθρο 2 περιπτώσεις
α) ή β) δικαιούται τής καταβολής ποσού ϊσου μέ
τό 13,5% τών μηνιαίων άποδοχών του πού ελή
φθησαν ώς βάση κατά τή διάρκεια τής περιόδου
τής άπασχολήσεώς του γιά τήν είσπραξη τής συ
νεισφοράς πού προβλέπεται στό άρθρο 83 τού
κανονισμού προσαυξανόμενο μέ τόκους ίσους
μέ 3,5% έτησίως.
Τό έπίδομα αύτό μειούται κατά τό ποσό πού κα
ταβάλλεται σύμφωνα μέ τό άρθρο 42 .
2 . Κατά τή λήξη τών καθηκόντων του ό ύπάλ
ληλος πού άναφέρεται στό άρθρο 2 περιπτώσεις
α) καί β) δικαιούται τής συντάξεως άρχαιότητος
ή τοϋ έπιδόματος άποχωρήσεως ύπό τίς προϋπο
θέσεις πού προβλέπονται στίς διατάξεις τού Τίτ
λου V Κεφάλαιο 3 τού κανονισμού καί τού Πα
ραρτήματος VIII τοϋ κανονισμού. Τό έπίδομα
άποχωρήσεως έλαττώνεται κατά τό ποσό πού κα
ταβάλλεται σύμφωνα μέ τό άρθρο 42. "Οταν ό ύ
πάλληλος δικαιούται συντάξεως άρχαιότητας , τά
συνταξιοδοτικά του δικαιώματα μειώνονται κατ '
άναλογία πρός τό ποσό πού καταβάλλεται σύμ
φωνα μέ τό άρθρο 42 . »

Οί συντάξεις πού έχουν άποκτηθεϊ κατα τήν ήμερο
μηνία ενάρξεως τής ισχύος τού παρόντος κανονι
σμού τροποποιούνται άπό τήν ήμερομηνία αύτή βά
σει τών διατάξεων τοΰ κανονισμού ύπηρεσιακής κα
ταστάσεως τών ύπαλλήλων όπως έχουν τροποποιη
θεί άπό τόν παρόντα κανονισμό. Έν τούτοις ούτε
τά. ποσοστά τών συντάξεων πού έχουν άποκτηθεϊ
πρίν άπό τήν έναρξη τής ισχύος τού παρόντος κα
νονισμού δύνανται νά είναι κατώτερα άπό έκεϊνα
τά όποια θά προέκυπταν μέ τήν έφαρμογή τών δια
τάξεων πού ισχύουν κατά τό χρόνο κατά τόν όποϊο
αύτές άποκτήθηκαν.

Άρδρο 86

Ό ύπάλληλος o όποίος δυνάμει τοΰ άρθρου 101 τού
κανονισμού ύπηρεσιακής καταστάσεως τών ύπαλ
λήλων τής Εύρωπαϊκής Κοινότητος Άνθρακος καί
Χάλυβος έχει διατηρήσει μετά τήν 1η 'Ιανουαρίου
1962 σέ 7,5% τοϋ μισθού του , στόν όποϊο γίνεται
κράτηση, τή συνεισφορά του στό σύστημα συντα
ξιοδοτήσεως δικαιούται κατά τό χρόνο ενάρξεως τής
ισχύος τού παρόντος κανονισμού τής έπιστροφής

Άρδρο 80
Στό άρθρο 42 παράγραφος 2 , το ποσοστό « 12% »
άντικαθίσταται άπό τό « 13,5% ».
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2 . Ή ίδια ευχέρεια παρέχεται στόν υπάλληλο τοϋ
οποίου λήγουν οριστικά τά καθήκοντα τό αργότερο
τήν 31η Δεκεμβρίου 1973 καί ό όποιος δά έχει συ
μπληρώσει δέκα έτη υπηρεσίας κατά τή διάρκεια
τού έτους 1972 .

τοΰ ένός πέμπτου του συνολου τών ποσών πού
έχουν παρακρατηθεί έπί τού βασικού μισθού άπό
τήν 1η 'Ιανουαρίου 1962 , ώς συνεισφορά γιά τή δη
μιουργία τής συντάξεώς του , άναπροσαρμοζομέ
νης κατ' έφαρμογή τών κοινών διαδοχικών δεικτών
τοΰ τιμαρίθμου καί προσαυξανομένης μέ τό ποσό
τών τόκων πρός 3,5% έτησίως .

Άρδρο 87
3 . Ό ύπάλληλος ό όποιος προτίθεται να κάνει
χρήση τής εύχερείας πού προβλέπεται στίς παρα
γράφους 1 καί 2 ύποχρεώνεται έπί ποινή άπωλείας
τής εύχερείας αύτής νά γνωστοποιήσει τήν έκλογή
του τό άργότερο :
— τήν 31η Δεκεμβρίου 1972 στήν περίπτωση
πού άναφέρεται στήν παράγραφο 1 ,

— τήν 31η Δεκεμβρίου 1973 στήν περίπτωση πού
άναφέρεται στήν παράγραφο 2 .

Άρδρο 89

Ό υπάλληλος τών Κοινοτήτων στόν όποίο έφαρ
μόζοταν κατά τήν 30ή Ιουνίου 1972 ό κανονισμός
περί τής ύπηρεσιακής καταστάσεως τών ύπαλλή
λων ή τό καθεστώς πού έφαρμόζεται στό λοιπό
προσωπικό τό όποίο ορίζεται άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ , Εύρατόμ , ΕΚΑΧ) άριθ . 259/68 διατηρεί τό
δικαίωμα τών τρεχουσών πληρωμών πού πραγμα
τοποιούνται δυνάμει τών διατάξεων τού έν λόγω
κανονισμού ή τού έν λόγω καθεστώτος , στό μέ
τρο πού οί διατάξεις αυτές προσπορίζουν μεγαλύ
τερα πλεονεκτήματα άπό έκείνα τών οποίων θά
άπέλαυε ό ενδιαφερόμενος κατ' έφαρμογή τών
διατάξεων τού παρόντος κανονισμού.

Οί διατάξεις τού άρθρου 34 τού κανονισμού πού
άναφέρονται άνωτέρω , οί όποιες ισχύουν κατά
τήν 30ή 'Ιουνίου 1972 , έξακολουθούν νά έφαρμό
ζονται στό δόκιμο υπάλληλο πού άσκεί τά καθή
κοντα κατά τήν ήμερομηνία αυτή.

Οί προθεσμίες πού προβλέπονται στά άρθρα 90 καί
91 τού κανονισμού τών ύπαλλήλων καί άναφέρο
νται στήν πρώτη παράγραφο καί οί όποιες ισχύουν
κατά τήν 30ή 'Ιουνίου 1972 έξακολουθούν νά έφαρ
μόζονται στίς αιτήσεις καί τίς ένστάσεις πού ύπο
βάλλονται τό άργότερο τήν ήμερομηνία αύτή.

1 . Στό άρθρο 102 παράγραφος 2 περίπτωση β) δεύ
τερη παύλα τού κανονισμού τών ύπαλλήλων τής
Εύρωπαϊκής Κοινότητος Άνθρακος καί Χάλυβος ,
ό άριθμός « 33 » άντικαθίσταται άπό τόν άριθμό« 35 ».

2 . Στό άρθρο 42 δεύτερη παράγραφος τού κανο
νισμού τού προσωπικού τής Έύρωπαϊκής Κοινό
τητος Άνθρακος καί Χάλυβος , οί λέξεις « εξήντα
έτη » άντικαθίστανται άπό τίς λέξεις « εξήντα πέντε
έτη ».

Άρδρο 88 3 . Στο άρθρο 50 δεύτερη παραγραφος τού γενικού
κανονισμού τής Εύρωπαϊκής Κοινότητος Άνθρακος
καί Χάλυβος , ή λέξη « τριάντα » άντικαθίσταται άπό
τή λέξη « τριάντα πέντε ».

4 . Στό άρθρο 108 πρώτη παραγραφος του γενικού
κανονισμού τής Εύρωπαϊκής Κοινότητος Άνθρακος
καί Χάλυβος , ό άριθμός « 30 » άντικαθίσταται άπό
τόν άριθμό « 35 ».

1 . O υπάλληλος τοϋ οποίου λήγουν οριστικά τά
καθήκοντα κατά τή διάρκεια τού έτους 1972 καί ό
όποιος :

— δέν έχει συμπληρώσει 11 έτη ύπηρεσίας πρίν
άπό τήν 1η 'Ιουλίου 1969 , ή

— έχει συμπληρώσει δέκα έτη ύπηρεσίας μεταξύ
τής 1ης 'Ιουλίου 1969 καί τής 31ης Δεκεμβρίου
1971 ,

δύναται νά άποποιηθεί οριστικά τής προβολής τών
συνταξιοδοτικών του δικαιωμάτων στήν περίπτωση
αύτή άπολαύει επιδόματος άποχωρήσεως πού κα
θορίζεται ύπό τίς προϋποθέσεις πού άναφέρονται
στό άρθρο 12 τού Παραρτήματος VIII τού κα
νονισμού ύπηρεσιακής καταστάσεως τών ύπαλ
λήλων.

Άρδρο 90

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει την 1η 'Ιου
λίου 1972 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τα μέρη του και ισχύει αμεσα
σέ κάθε Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 30 'Ιουνίου 1972 .
Γιά το Συμβονλιο

' O Πρόεδρος
G. THORN


